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KOMISJONI OTSUS, 

8. juuli 2010, 

Indiast imporditud ja inimtoiduks ettenähtud vesiviljelustoodete 
saadetiste suhtes kohaldatavate erakorraliste meetmete kohta 

(teatavaks tehtud numbri K(2010) 4563 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2010/381/EL) 

Artikkel 1 

Käesolevat otsust kohaldatakse Indiast pärit, inimtoiduks ettenähtud 
vesiviljelustoodete saadetiste impordi suhtes (edaspidi „saadetised”). 

Artikkel 2 

1. Liikmesriigid lubavad saadetisi liitu importida tingimusel, et 
nendega on kaasas päritolukohas tehtud analüüsi tulemused, mis kinni­
tavad, et need ei kujuta endast ohtu inimeste tervisele. 

Analüüsimiseks tuleb võtta ametlik proov eesmärgiga tuvastada eelkõige 
klooramfenikooli, tetratsükliini, oksütetratsükliini ja kloortetratsükliini 
ning nitrofuraanide metaboliitide esinemist. 

Neid proove tuleb analüüsida kasutades analüüsimeetodeid, mis 
vastavad otsuse 2002/657/EÜ artiklitele 3 ja 4. 

2. Erandina lõikest 1 lubavad liikmesriigid importida saadetisi, 
millega ei ole kaasas analüüsitulemusi, kui importiv liikmesriik tagab, 
et kõiki kõnealuseid saadetisi kontrollitakse riiki saabumisel klooramfe­
nikooli, tetratsükliini, oksütetratsükliini ja kloortetratsükliini ning nitro­
furaanide metaboliitide tuvastamiseks. 

Artikkel 3 

▼M2 
1. Asjakohaseid proovivõtukavasid kehtestades tagavad liikmesriigid, 
et ametlikke proove võetakse vähemalt 50 % saadetistest, mida impor­
ditakse nende territooriumi piiripunktide kaudu. Kui saadetis koosneb 
vesiviljelustoodetest, mis pärinevad rohkem kui ühest päritoluettevõttest, 
võetakse proovid iga üksiku ettevõtte toodangust. 

▼B 
2. Lõike 1 kohaselt võetud ametlikke proove tuleb analüüsida 
määruse (EÜ) nr 470/2009 artikli 2 lõikes a sätestatud farmakoloogiliste 
toimeainete jääkide, eelkõige klooramfenikooli, tetratsükliini, oksütetrat­
sükliini ja kloortetratsükliini ning nitrofuraanide metaboliitide tuvasta­
miseks. 

▼B 
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Artikkel 4 

Asjaomase liikmesriigi pädevad asutused peavad kuni analüüsitulemuste 
selgumiseni ametlikult kinni saadetised, millelt on artikli 2 lõike 2 ja 
artikli 3 lõike 1 kohaselt võetud ametlikud proovid. 

Neid saadetisi võib turule lasta üksnes siis, kui analüüsitulemused on 
kinnitanud saadetiste vastavust määruses (EÜ) nr 470/2009 sätestatule. 

Artikkel 5 

1. Liikmesriigid peavad viivitamata teavitama komisjoni analüüsitu­
lemustest juhul, kui ilmneb, et mõni tuvastatud farmakoloogilistest 
toimeainetest: 

a) on liigitatud vastavalt määruse (EÜ) nr 470/2009 artikli 14 lõike 2 
punktidele a, b või c ning see farmakoloogiline toimeaine esineb 
tasemel, mis ületab kõnealuse määrusega kehtestatud piirmäära, või 

b) kui aine ei ole liigitatud vastavalt määruse (EÜ) nr 470/2009 
artikli 14 lõike 2 punktidele a, b või c; asjaomane liikmesriik ei 
pea viivitamata teavitama komisjoni neist analüüsitulemustest juhul, 
kui jääkide tase on väiksem: 

i) meetmete võtmise aluseks olevast määruses (EÜ) nr 470/2009 
sätestatud kontrollväärtusest kõnealuse toimeaine puhul või 

ii) kõnealuse toimeaine puhul otsuses 2002/657/EÜ sätestatud nõuta­
vast tulemuslikkuse miinimummäärast. 

Analüüsitulemused saadetakse komisjonile määruse (EÜ) nr 178/2002 
artikli 50 kohaselt loodud kiirhoiatussüsteemi kaudu. 

▼M2 __________ 

▼B 

Artikkel 6 

Kõik käesoleva otsuse kohaldamisega seotud kulud kannab kaubasaatja, 
kaubasaaja või ükskõik kumma esindaja. 

Artikkel 7 

Otsus 2009/727/EÜ tunnistatakse kehtetuks. 

Artikkel 8 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

▼B 
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